Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council
Cofnodion cyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd am 7yh 17/5/2022 yn Siambr Cyngor Tref Amiwch.
Minutes of the Full Council meeting held at 7pm 17/5/2022 at Amiwch Town Council Chamber.

Yn Bresennol / Present: Derek Owen, Enid Jones, Carys Davies, Lowri Jones, Brian Potter, Keith Fitton, Dei Owens, Mike White,
Cyng Liz Wood, Cyng Aled Morris Jones

Wrth Law / In attendance: Carli Evans Thau (Clerc/Clerk), Geiriau Gwyn (cyfiethydd/translator), Dafydd Williams
Ymddiheuriadau / Apologies: Dim/None

1 Croeso / Welcome
Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen a bu croesawu pawb, yn aelodau hen a newydd yn bresennol. Bu iddo
longyfarch ei gyd-gynghorwyr sirol a'u croesau i'r cyfarfod. Bu iddo ddiolch i'r Cyngor a'r clerc am eu cefnogaeth a’u
cydweithrediad tra iddo gadeirio’r Cyngor dros bron i ddegawd gan nodi bod nifer o brosiectau yn parhau yn y cefndir
megis croesfan Tregele ac un arall ger yr Eglwys/Cylchfan. Nododd na fyddai yn sefyll i'w benodi yn Gadeirydd eto am y
tro.

Bu diolch i Derek Owen am ei waith ddi-flino dros y cyfnod a dymuno’r gorau iddo yn ei rol newydd yn gynghorydd sirol
ar yr ardal.

The meeting was chaired by Derek Owen and he welcomed by all present both returning and new members. He
congratulated his fellow county councilors and welcomed them to the meeting. He thanked the Council and the clerk for
their support and co-operation as he had chaired the Council for nearly a decade, noting that many projects are still
ongoing in the background such as the Tregele crossing and another near the Church / Roundabout. He stated that he
would not be standing for appointment as Chair again for the time being.

Derek Owen was thanked for his tireless work over the period and he was wished the best in his new role of county
councilor for the area.

2 Datgan Diddordeb / Declaration of Interest
Aled Morris Jones — Menter Amiwch (gohebiaeth/correspondence)

3 Penodi Cadeirydd ac Is-Gadeirydd / Appoint Chair and Vice Chair
Enwebwyd Carys Davies yn Gadeirydd a Derek Owen yn Is-Gadeirydd. Bu iddynt dderbyn a diolch i'r aelodau am eu
ffydd ynddynt i arwain y Cyngor. Bu Carys Davies gadeirio gweddill y cyfarfod.

Carys Davies was appointed Chair and Derek Owen Vice Chair. They both accepted the positions and thanked
members for their belief in them to lead the Council. Carys Davies chaired the meeting from here on.

4 Penodi Pwyllgorau a Chadeiryddion / Appoint Committees and Chairpersons
Bu cytuno byddai penodi cadeiryddion ar gyfer pob pwyllgor, byddai hyn yn rhannu'r faich ar gadeirydd y Cyngor a
hefyd yn rhoi profiad i aelodau fod yn y gadair.

It was agreed that appointing chairs for each committee would share the burden on the chair of the Council and also
give members the experience of chairing meetings.

Penodwyd y pwyllgorau fel a ganlyn: The committees were appointed as follows:
Cyllid / Finance — Carys Davies, Derek Owen, Lowri Jones (cadeirydd / chair), Enid Jones (is-gadeirydd / vice-chair),
Brian Potter, Mike White, un sedd wag / one vacant seat.

Parciau a Mannau Agored / Parks and Open Spaces — Carys Davies, Derek Owen, Enid Jones, Dei Owens, Keith
Fitton (cadeirydd / chair), Mike White

Harbwr / Harbour — Brian Potter (cadeirydd / chair), Dei Owens, Keith Fitton
5 Penodi Cynrychiolaeth ar Bwyllgorau Allanol / Appoint Representation on External Committees

Penodwyd yr aelodau canlynol i gynrychioli'r Cyngor ar gyrff allanol —
The following members were appointed to represent the council on external bodies —



7.2

7.3

7.4

7.5

8.2

8.3

8.4

Clwb Pel Droed Cemaes Football Club — Dei Owens

Clwb Ffitrwydd Cemaes Fitness Club — Mike White

Grwp Rhanddeilwyr Magnox (Wylfa) Stakeholder Group — Carys Davies & Derek Owen

Partneriaeth Cynghorau Gogledd Mon / North Anglesey Councils Partnership — Carys Davies & Derek Owen

Grwp Rhanddeilwyr Fferm Arae Haul Porthwen Solar Farm Liaison Group — Carys Davies & Derek Owen
Llywodraethwyr Ysgol Gynradd / Primary School Governors — Carys Davies

Un Llais Cymru / One Voice Wales - Enid Jones & Lowri Jones

Cronfa Padrig — Derek Owen

Cyngrhair Twrcelyn Alliance — cytuno peidio penodi nes bydd mwy o wybodaeth ar gael gan y corff / agreed to wait until
more information was made available from the organisation.

Cofnodion y Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the Last Meeting
Cymeradwywyd cofnodion y cyfarfod diwethaf, cynnig Brian Potter, eilio Keith Fitton.
Minutes of the meeting were approved, proposed Brian Potter, seconded Keith Fitfon.

Materion yn Codi o’r Cofnodion / Matters Arising from the Minutes
Jiwbili'’r Frenhines — bu'r clerc gadarnhau pa drefniadau oeddar y gweill cyn belled a goleuo’r ‘beacon’ a'r mygiau
cofrodd i blant yr ysgol.

Queen’s Jubilee — the clerk confirmed what arrangements were in hand as far as the beacon and souvenir mugs for the
school children.

CIC Cemaes — mae'r cyfarwyddwyr wedi gofyn i'r Cyngor anfon ymlaen unrhyw gwestiynnau penodol fel bod posib
iddynt ymateb — aelodau i anfon cwestiynnau i'r clerc er mwyn cydlynnu rhestr i'w gyflwyno ar ran y Cyngor.

Cemaes CIC - the directors have requested that the council forward any specific questions and queries so that they
may be addressed — members to forward any questions to the clerk to collate a list to be presented on behalf of the
Council.

Ni does dyddiad wedi ei bennu eto ar gyfer cyfarfod gyda Cemaes SUP Hire i drafod defnydd y maes parcio.
No date has yet been confirmed to meet with Cemaes SUP Hire with regard to the use of the car park.

10/12 Stryd Fawr — bydd y gwaith angenrheidiol i'w drafod yng nghyfarfod nesaf y pwyligor cyllid.
10/12 High Street - the required works will be discussed by the finance committee at the next meeting.

Gwerthiant alcohol yng Ngharnifal Cemaes - yn dilyn trafodaeth pellach, bu cytuno bod y Cyngor yn caniatau gwerthiant
alcohol ochr yn ochr a noswaith cerddordiaeth werin nos Sadwrn yn unig, a ddim ar y dydd Sul. Byddai hyn yn

ddibynnol ar y caniatad a thrwyddedau perthnasol gan CSYM. Byddai angen i'r Carnifal fabwysiadu, a thalu am fesurau
diogelwch ychwanegol, a bydd angen i’r adloniant orffen am 10yh. Y clerc i wirio os ydy polisi yswiriant y Cyngor yn
caniatau gwerthu alcohol ar y cae chwarae.

Sale of alcohol at Cemaes Carnival — following further discussion it was agreed that the Council allow the sale of alcohol
alongside Saturday evening’s folk music entertainment only and not on the Sunday pending any licensing required from
IACC. Additional security measures to be adopted by, and the cost covered by the carnival, entertainment to end at
10pm. Confirmation of insurance as risk assessment to be provided. The clerk to check that the Council’s insurance
policy will allow the sale of alcohol on the play field.

Diweddariadau / Updates

Cyllid a Personel / Finance and Personnel

Nid yw'r pwyllgor wedi cwrdd (pwyllgor newydd wedi ei benodi heno) — bydd cyfarfod i'w drefnu cyn diwedd y mis.

The committee has not yet met (new committee appointed this evening) — meeting to be arranged by end of the month.

Parciau a Mannau Agored / Parks and Open Spaces
Bydd cyfarfod y pwyllgor newydd i'w drefnu yn fuan. / Committee meeting to be arranged soon.

Pwyllgor yr Harbwr / Harbour Committee
Mae’r pwyllgor yn parhau i weithio yn y cefndir. / The committee continue to work in the background.

Partneriaeth Port St Mary Partnership
Bydd y pwyllgor prosiect yn cwrdd unwaith bydd yr ysgol wedi cwblhau fideo a llyfryn yn hybu'r pentref.
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The project committee will meet once the school have completed a video and booklet promoting the village.

Pwyllgorau Allanol / External Megtings
Dim / None

Cynllunio / Planning

Ceisiadau / Applications

Cyflwynwyd y ceisiadau cynllunio canlynol i'w hystyried. Cadarnhaodd y clerc bod y manylion wedi'i hanfon at yr holl
aelodau cyn y cyfarfod.

The following planning applications were presented for consideration. The clerk confirmed that the details had been
forwarded to all members prior to the meeting.
- 17 Stad Gwelfor — FPL/2022/111 dim ymateb gan yr aelodau / no response from members

Penderfyniadau CSYM / JACC Decisions
Rhoddwyd gwybod i aelodau am benderfyniadau a ganlyn yr awdurdod cynllunio:
Members were informed of the planning authority’s decisions as follows:

- 11KkV substation Wylfa — FPL/2022/34 — caniatad / approved

Gohebiaeth / Correspondence
Nododd y clerc bod unrhyw ohebiaeth gyffredinol wedi'i hanfon at yr aelodau trwy e-bost wrth iddynt gael eu derbyn.

Daw ebost gan Menter Amlwch yn nodi eu bwriad i agor caffi yn Stryd Fawr Cemaes. Bu'r aelodau gwestiynnu pam fod
corff o Amiwch am sefydlu yng Nghemaes. Cytuno trefnu i'r pwyllgor cyllid gyfarfod a hwy cyn gynted a phosib. Aelodau
i anfon unrhyw gwestiynnau i'r clerc cyn gynted a phosib.

Bu'r clerc nodi bod y rhybydd cyfethol wedi ei anfon i'r aelodau drwy ebost, ar wefan y Cyngor Cymuned ac yn y
hysbysfwrdd. Mae angen i unrhyw un a diddordeb gysylitu a'r clerc erbyn 6/6/2022.

Bu cytuno trefnu cyfarfod safle gyda Alun Roberts (Priffyrdd) i drafod llecliadau y croesfannau a’r materion eraill yn'y
pentref yn dilyn ei ebost dderbyniwyd pnawn ma mewn ymateb i'r pwyntiau oedd wedi eu codi gan aelodau’'r Cyngor.

The clerk noted that any general correspondence had been sent to members by email as they were received.
An email comes from Menter Amlwch stating their intention to open a café in Cemaes High Street. Members queried
why an Amlwch organisation wanted to set up in Cemaes. Agreed to arrange for the finance committee to meet with

them as soon as possible. Members to send any questions to the clerk as soon as possible.

The clerk noted that the co-option notice had been sent to members via email, on the Community Council website and
in the notice board. Anyone interested needs to contact the clerk by 6/6/2022.

It was agreed to arrange a site meeting with Alun Roberts (Highways) to discuss the locations of the crossings and other
issues in the village following his email received this afternoon in response to the points raised by Council members.

Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting
Cynhelir y cyfarfod nesaf yn Siambr Cyngor Tref Amlwch — 21/6/2022;
The next meeting will be held at Amiwch Town Council Chamber — 21/6/2022

Bu'r cynghorwyr sirol nodi y byddent yn rhannu’r gynrychiolaeth ac felly na fyddai pob aelod yn mynychu pob cyfarfod
onibai bod angen gwybodaeth am bwnc penodol.

The county councillors noted that they would be sharing the representation and as such all three would not be attending
every meeting other than should the need for specific information/ matters arise.

Bu'r cyfarfod orffen am 8.15yh / The meeting closed at 8.15pm

Carys Davies
Cadeirydd/Chair
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council

CET05/2022



